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XAPAKTEPUCTUKA CUHTAKCUYHOI CEITAPATU3AIIII B JIITEPATYPI
®PAHIY3BKOI'O CIOPPEAJII3BMY
(IIHrBOKYJILTYPOJIOTIYHUI ACTIEKT HOCiIKEHHS)

Onvea Baoumiena Cmanicnae (m. Jlyyvk, Yrpaina)
olga.stanislav@ukr.net

Kannunar ¢inonoriunux Hayk, AOUEHT Kadeapu pOMaHCHKUX MOB Ta IHTEPIIHTBICTUKH
Cx11HO€BpONIEHCHKOT0 HAIIIOHAJILHOTO YHIBEpCUTETY 1MeHi Jleci Ykpainku
(MinicTepcTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHu)

43025, m. JIympk, np. Bomi, 13

Cmammio npucesyeno npobdbiemi maxoz2o pi3HO8UOY CUHMAKCUYHO20 38 S3KY,
AK  cenapamu3ayis, WO € XAPAKMePHUM O XVOOJUCHbOI MOBU CYUACHOL
@ppanyyzvroi aimepamypu, cioppeaiicmuunoi 30kpema. Ilposedenuil ananiz
3aceioyus, WO 8 mMeKcmax — CoppealicmuiHo20  CHAPAMYBAHHA  MEXHIKA
«ABMOMAMUYHO20)» NUCbMA, epheKm «HEeOUIKYBAHOCMI» CMBOPIEAIU KOMNOZUYIUHY
XAOMUYHICMb MEOPI8, IXHIO CMPYKMYPHY Oe3CucmemMHicmb, MOHMAJIC, Al02i3M ma
cyo’ekmugizm aemopcvkux acoyiayiu. Bcmanoeneno, wo 0CHOBHI NpUHYUNU
XYO00IUCHBO2O CIOpPealizmy 8 CUHMAKCUCI CYUACHOI (ppanyy3bKoi MOGU BUPAZUNUCS
yepe3 GUKOPUCMAHHA IPPAYIOHATIbHO2O 38 53Ky CJli8, peueHb, MEeKCmy 6 YIIoMY,
NOPYWEHHA CUHMAKCUYHOI I€papxii, NpoOnopyiu, CMPYKmMypHy CUHMAKCUUHY
PO3UNIEHOBAHICMb, Cenapamu3ayiro.

Knrowuosi cnosa: cioppeanizm, mexHika «a8momMamuyHo20» NUcbMa, egexm

«HeOoUIKYB8AHOCMIY, IPPAYIOHANIZM, AN02I3M, CYO EKMUBI3ZM, PO3ULIEHOBAHUI CUHMAKCUC,
cenapamu3ayisi.
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CHARACTERISTICS OF SYNTACTIC SEPARATION IN THE LITERATURE
OF FRENCH SURREALISM (linguistic and cultural aspects of research)
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PhD (Philology), Associate Professor, Department of Romance Languages and
Interlinguistics of the Lesya Ukrainka Eastern-European National University

(Ministry of Education and Science of Ukraine)
13 avenue Voli, Lutsk, Ukraine, 43025

The article deals with the problem of such kind of syntactic connection as separation,
which is characteristic of the artistic language of modern French literature, surrealistic in
particular. The analysis showed that in texts of the surrealistic direction of the technique of
"automatic" writing, the effect of the “unexpected"” creates the compositional chaos of the
works, their structurally unsystematic pattern, a kind of paste-up, illogicality and
subjectivism of the authors' associations. It was established that the basic principles of
artistic surrealism in the syntax of the modern French language were expressed through the
use of the irrational connection of words, sentences, the text as a whole, the violation of the
syntactic hierarchy, proportions, structural syntactic segmentation, separation.

Key words: surrealism, technique of ™"automatic™ writing, effect of the
"unexpected"”, irrationalism, alogism, subjectivism, dismembered syntax, separation.
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Gpanyysckoi aumepamypul, croppearucmuieckol 8 yacmuocmu. Ilposedennviil anaius
3aCc6U0emenbCcmBo8al, YMO 68 MeKCmax Cloppearucmuyeckol HanpasieHHoOCmu
MEXHUKA «ABMOMAMUYECKO20» NUCbMa, 9pheKkm «HeoHCUOAHHOCMUY CO30a8alU
KOMNO3UYUOHHYIO XAOMUYHOCMb NPOU3BEOeHULl, UX CMPYKMYPHYIO 6ecCcUucmemHoCmb,
MOHMAMNC, ANOCUSM U CYOLEKMUBUIM ABMOPCKUX dAccoyuayuil. Ycmanosneno, 4mo
OCHOBHbIE NPUHYUNDBL XYOOHCECMBEHHO20 CIOPPEalu3Ma 8 CUHMAKCUCE COBPEMEHHO20
Ppanyy3cKo20 A3bIKA BLIPA3UIUCHL Yepe3 UCHONb308aAHUe UPPAYUOHATLHOU C853U CII08,
NpeoNodceHUll, MeKCma 6 YeioM, HapyuleHue CUHMAKCUYeCcKol uepapxuu, nponopyutl,
CMPYKMYPHYIO CUHMAKCUYECKVIO PACYUIeHeHHOCMb, Cenapamu3ayuro.

Knrwouegvle cnosa: croppeanusm, mexHuKa «asMoOMAMUYEcKo20» NUCbMd,
aghghexm «HEOIHCUOAHHOCTUY, UppaYUOHAIU3M, anocusm, CYyObLeKMusU3M,
PACUNIeHEeHHbIN CURMAKCUC, CeNnapamu3ayusl.

Beryn

VYcs cuHTakcMYHA cUCTeMa (PpaHIy3bKOI MOBM IOBHICTIO W yCEOIUYHO CIIyTy€E B
XYJI0’)KHbOMY TEKCTI OJAHUM 13 CYTTEBUX Ta BHUPA3HUX 3ac00IB Mepenadi He JIMIe
JIOTTYHOTO, THTEJIEKTYaJIbHOTO, ajle ¥ TMCHUXOJIOTIYHOT0, €MOIIIHHOTO, CY0 €KTUBHOTO 3MICTY.
MO>KIUBICTh TIEPEOCMUCIICHHSI CIOBAa B XYIOKHBOMY TEKCTi, 0araTOIJIaHOBICTh HOTO
3BY4YaHHs, 3/IaTHICTh TIepeJaBaTh 3MICTOBI, EKCIIPECHBHI, IHTOHAIIIHI TOHKOIII
MOBCSIKYAC CIIOHYKAIOTh HAC JI0 BUBYEHHS CTPYKTYPHUX, CEMAHTHUYHUX OCOOJIUBOCTEH
CUHTAKCHUCY, HOro HeOOMeKEeHNX (PYHKIIIOHAIBHUX MOKIIMBOCTEHN TOIIIO.

Hame pocmimkeHHs TPUCBIYEHO TIpoOJieMi CHHTAaKCHMYHUX 3B SI3KIB, SIKI
CTaHOBIIATh KJIIOYOBE TIOHSTTS BCI€I CHHTAaKCMYHOI cucteMu. MaemMo Ha MeTi
PO3MIISTHYTH OCOOJIMBOCTI CHHTAKCUYHOI cemapaTH3allii y CTPYKTypi CIOppealiCTUYHy
TEKCTY Kpi3b MPU3MY JIHTBOKYJIbTYPOJOTIYHHX TPOIECIB. AKTYaAJbHICTh PO3BIIKH
3yYMOBJICHa 00’ €KTUBHOI HEOOXIIHICTIO OOIPYHTYBAaHHS 3B’SI3Ky MK BUHUKHEHHSM,
PO3BUTKOM, (DYHKIIIOHYBAaHHSM THX Y{ IHIIIMX MOBHHUX SIBHII 1 TapaJICIbHUMH, 30DKHUMU
nporiecamu y cepi KynpTypu. Ha Haty 1ymMKy, BUBUEHHS KyJIbTYPHO-MOBHHX 3B’ SI3KiB —
OOWH 13 BAXJIIMBHUX HOBITHIX AacCIEKTIB JIHIBICTUYHOIO JOCHIIKEHHS, OJIHMH 13
aKTyaJIbHUX HAIMPsIMIB PO3BUTKY JIIHTBICTUYHOI HAYKH.

Ha marepiani tBOpiB (¢panmy3pkux croppeanictiB (A. bpetona, JI. Aparona)
BU3HAYMMO OCHOBHI XYJIO’)KHI O3HAaKH TBOPIB CIOPPEATICTUYHOTO HAMPSIMY; 3’ SICYyEMO,
SKUM YMHOM TPUHIIAIN JIITEPATYPHOTO CIOppeati3aMy peai3yloThCsl HA CHHTAKCHYHOMY
PiBHI; 03HAYMMO OCOOJIMBOCTI BHPAXEHHSI CHHTAKCUYHOI cemapaTu3aiii y GppaHiry3pKii
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JiTepaTypi CroppeaizMy; BCTAHOBUMO 3B’SI3KH, XY0KHI Mapasesi M)XK CHHTaKCUYHOIO
cenapaTru3aui€ero Ta IHIMMHU BUJaMU MUCTELTBA CIOPPEATICTUYHOTO HAIMPSIMY .

Binarak, 00’€kTOM HAmOro JOCHIKCHHS OKpecIuiIach cemaparu3aris sk
PI3HOBHJT CHHTAaKCHYHOTO 3B’S3KY, III0 BUHUKAE B MEXaX CHHTAKCHUYHOI CTPYKTYPH, sIKa
noOy/oBaHa 3a JOTMOMOTOI0 PO3AUICHHS OJTHOTO BHUCJIOBIIEHHS HA KiJIbKa CaMOCTIMHHX,
M0 € IHTOHAINMHO Ta TpadiuHO BIJOKPEMJICHUMU, NPOTE EAUHUMHU 32 3MICTOM.
Cenaparuzaiiisi BUCTyINae K €()EKTUBHHMHM 3aci0 akTyami3ailii CHHTAaKCHCY IHUCEMHOL
MOBH; BOHA BHUPI3HSAETHCSA CTPYKTYPHUM arpaMaTH3MOM, CTHJIICTHYHOIO 3HAYYIIICTIO Ta
MiJIBUILICHOI0 JIMHAMIYHICTIO B mepefaBanHi iHopmamii [1, c. 79]. Cenaparu3ariis
CIIBBIJHOCUTHCS 13 TMPUHLIMIIOM E€KOHOMIi 3YCHJIb, SIKAM 30pIEHTOBAHMI Ha CTHUCIICTh,
JIAKOHI3M, CTPYKTYpHy crpoiieHicTs. IlpeaMeTrom anamizy ciiyryBaTUMYTh OCOOJHBOCTI
BUPa)XCHHS Ta TCHJCHIIII PO3BUTKY CHHTAKCHYHOI cerapaTu3allii B TeKCTOBIM TKaHHHI
b paHITy3bKO01 CIOppEaTiCTUYHOI MTPO3H.

OcHoBHHUI 3MicCT

[lepenycim.  Haragaemo, 10  croppeaiiam  (surréalisme —  gociiBHO
«Hagpeadi3M») — OJHA 3 HAWJOBrOBIYHINIMX MOJCPHICTCHKMX TeUid MHCTEITBa
XX cromittd, fka HaOyja OCOOJIMBOrO NOIIMpPEHHS W 3HaueHHs y @DpaHiii; BoHa
Nepekuiia Kijibka Kpu3, IPyry CBITOBY BiiiHY W MOCTYIIOBO BJIMJIACS y MOCTMOJEPHI3M.
Cepen 1ii 3acHOBHHMKIB Ta i7eoJioriB y (panIy3skiii nitepatypi Oynu A. bpeton,
JI. Aparon, ®. Cymno, T. Tzapa, A. Apto, Il. Emoap Ta iHmIl; cepea NMpUXUIBHUKIB
CIoppeaiizMy B JKUBOIKCI HazBemo, mpumipom, I'. Apma, C. [ani, M. Epacra, M. Pes, y
kinemartorpadi — JI. bynroens, B my3uiii — Cradda, A. Pomanna ta 6arato iHIIHMX.

Teopis croppeallicTUYHOTO HANpPsIMKY B MHCTEITBI BHOYJOBYBajacs Ha OCHOBI
dimocodii iHTYiTHBI3MY A. Beprcona (iHTYyilisi — eIWHUN CIIOCIO Mi3HAHHS ICTHUHU, a
TOMY TBOPYICTH Ma€ ipparlioHaIbHUN, MICTHYHHUM Xapakrtep), Ha ¢igocodii igeanizmy
B. Jlinbres, sskuii crnioBigyBaB 3HaueHHs (aHTa3ii 1 BUIAJKOBOIO B MHUCTEITBI Ta Ha
ncuxoaHamizi 3. dpoiina 3 HOTro KyJIbTOM «HECB1JIOMOTOY.

BaxxnuBo Bkaszatu, 1O CyTTEBE 3HAYCHHS [JI1 CTAHOBJICHHS Ta (hOPMYyBaHHSA
JTEpaTypHOro cloppeanizMmy MaB (ppaHiry3pkuii nqagaizm. Hacmimyoun okpemi Tpaguirii
nanaizMy, MPEACTaBHUKUA CIOppeai3My TaKOX HaMaraiucs BIATBOPIOBATH aJOTIYHE
MHCIICHHS, B SIKOMY II€PEBaKAIOTh €MOIlii, MapEHHs, CHOBUIIHHS, TafOIIMHAIlI], TOOTO
cy0’exTuBHE Hadano. Po3poOuBIIM ¥ MPaKTUKYIOUN TEXHIKY «aBTOMAaTUYHOTO TTUCHMa,
CIOppEaJliCTH TIOHAJl yC€ TParHyJd BBIPBATUCh B «HAApeajbHE», «aOCOTIOTHEY,
«IyleCHe» W THM CaMUM PyHHYBalu Mi3HaBaidbHI (QYyHKIT mMuctentBa. JlamaictiB Ta
CIoppealicTiB 00’ €qHYBaJIO CHUIbHE OakaHHS eMaTyBaHHA ITyOJIKH, CKaHIai3amii
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yuTaya Ta CTBOPEHHS aTMOC(HEpPH MUTTEBOTO €MOIIIHHOTO BILIMBY, MOTPSCIHHSI, IIOKY.
Onnak, Ha BIOAMIHY BIJ [aJaiCTiB, CIOPPEAICTH HE KyJIbTUBYBAIM Oe3riy3.s,
HICEHITHHUINIO; BOHW, HABIAKH, JOMAarajucs TIIMOOKOTO NPOHUKHCHHS, 3aHYpPEHHS Y
CYTHICTb XKUTTH.

Hagith noBepxoBuil aHani3 i1€HHUX KOHIEN1H, TBOPUUX IOTJISAIIB CIOPPEAITICTIB
YMOXJIMBJIIOE ~ BUOKPEMJICHHS ~ TaKWX  BHU3HAYQJIbHUX  TPHHIMIIIB  TIOCTHKH
CIOpPpEaNiCTUYHOr0 HampsAMy, sK: 1) TeXHiKa «aBTOMATU3My»; 2) ajoriam; 3) edekr
«HEOYIKYBaHOCTI», «JIuBa» (MOHATTA JI. Aparona). 3po3ymino, 10 BTIJICHHS 03HAYEHUX
NPUHLIMITIB Y XYJI0KHIX CIOPPEaICTUYHUX TBOPAxX B1AOYBajocCs K Ha PIBHI 3MICTY, TaKk
1, Halinepiie, Ha PiBHI (HOPMH.

CroppeaicThuHa JOKTPHHA «aBTOMATHYHOTO THChMa» A. bperoHa Bimkpuia
IUISAX IO CKCIIEPUMEHTIB 13 00pa3aMu Ta MOBOIO, SIK HACJIJJOK — 3HCBAXKJINBE CTaBJICHHS
710 CHHTaKCHUCY, Tpa 31 CIOBaMH, 3HaKaMH, 3HAKOBOIO CHCTEMOIO KYJBTYpH B Iiiomy [6,
c. 112]. V coemy dinocodcrkomy ece «Hamsa» (192 p.) — xkuusi npo cebe, A. Bperon
Ja€ PEIeNnT SIK JOCATTH CIOPPEaTiCTUYHOTO aBTOMATH3MY: 1€ MOXIJIMBO 4Yepe3 COH
(réve), MapeHHs, SKi BUHUKAIOTh CIIOHTAHHO, 3aHYPIOIOTh HAC B ceOe Ta J03BOJISIOTH
MiTHATHACS K HAJ 1eaTi3MOM, TaK 1 HaJ| MaTepiaai3MOM:

Nous sortons. Elle me dit encore : « Je vois chez vous. Votre femme. Brune,
naturellement. Petite. Jolie. Tiens, il y a prés d'elle un chien. Peut-étre aussi, mais
ailleurs, un chat (exact). Pour l'instant, je ne vois rien d'autre. » Je me dispose a rentrer
chez moi, Nadja m'accompagne en taxi. Nous demeurons quelque temps silencieux, puis
elle me tutoie brusquement : « Un jeu : Dis quelque chose. Ferme les yeux et dis
quelque chose. N'importe, un chiffre, un prénom. Comme ceci (elle ferme les yeux) :
Deux, deux quoi ? Deux femmes. Comment sont ces femmes ? En noir. Ou se trouvent-
elles ? Dans un parc... Et puis, que font-elles ? Allons, c'est si facile, pourquoi ne veux-
tu pas jouer ? Eh bien, moi, c'est ainsi que je me parle quand je suis seule, que je me
raconte toutes sortes d'histoires. Et pas seulement de vaines histoires : c'est méme
entierement de cette facon que je vis » [10, c. 47].

HaBenenuii ypuBOK — 1€ SCKpaBUM 3pa30K «aBTOMATUYHOIO IHCHMay
CIOPPEaTTICTUYHOTO TEKCTY, IKUN CTPYKTYPHO TSKIE IO APOOJICHHS, pO3Maly Ha JeTai,
dparmentu, okpemi oo6pasu. Bimomo, 1m0 HE3B SA3HICTh, YCEMOTYTHS BUIIAKOBICTb, SKa
MOHTY€E KapTHHH Ha OCHOBI acoliamiii, po30i1KHOCTIX, HECXOXKOCTAX — OJHE 3 OCHOBHHUX
JoKepes edeKTy HEOUuiKyBaHOCTI croppeaiicTiB. LluToBaHe BHWCIOBIICHHS IPEICTABIISE
CTUXiHY poOoty miacBigomoro repoini (Hami), ii cy0’eKTUBHHX BpakeHb, OakaHb,
MepeXUBaHb, 110 HE MOTJIO HE BiIOOPA3UTUCH HA CHHTAKCHCI OTIOBIJII.
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Y  pesynabTaTi  aHamizy  BIA3HAYA€EMO  BUKOPUCTAHHS  PO3UJICHOBAHHX
CHUHTAaKCUYHUX CTPYKTYp PO3MOBHOTrO MoBleHHs (Hampukian: Deux, deux quoi ? Deux
femmes. Comment sont ces femmes ? En noir. Ou se trouvent-elles ? Dans un parc...),
cemaparu3zoBanux koHcTpykiiit (Votre femme. Brune, naturellement. Petite. Jolie.), mo
aKTyali3yl0Th CHHTAKCHC CIOPPEATICTHYHOI TEKCTOBOi TKAaHWHU Ta (POPMYIOTH CTHIIb
MO/JICPHICTCHKOI MTPO3H B LIJIOMY.

AHaIi30BaHUM €Mi30]] BUPI3HAETHCS XAOTHUYHICTIO KOMIIO3MINi, CTPYKTYPHOIO
OE€3CHCTEMHICTIO, 1[0 € HACIIJIKOM aBTOMATHYHOI'O MOHTaXYy, 3YEIJICHHS pEyYeHb.
CemapaTu3oBaHi CTPYKTYpH BKa3ylOTh Ha TMOPYIIEHHS CHHTAKCUYHOI iepapxXii,
HEJAOTPUMAaHHS TpaMaTUYHMX TpaBWI, a BIATaK, HAa ajori3M, I1ppalioHaIi3M
CUHTAKCHUYHOI 3B’3HOCTI PCUCHb.

OxpeMo 3a3HAYMMO, 110 CeMapaTHU30BaHl CTPYKTYpH, IMITYIOUM YCHE MOBJICHHS,
aKTyali3ylOTh BHCJOBJIICHHS HE JIMIIE HAa CHHTAaKCUYHOMY piBHI, aje W Ha
npocoguuHomy [4, c. 15]. Po3aMoBHHIT TemMnT BUKJIaay, A0JA€ BUCIOBICHHIO JTUHAMIKH,
eHeprii. CrocTepeeHo, IO P CENapaTU30BAHUX JAPYTOPSIHUX YICHIB PCUYCHHS
iMEHHOT TpynH (03HAYCHb) CTBOPIOE CHHKOITHUM, PBAHUN PUTM, MPUTITBUIIIICHHA TEMIT.

OTxe, cemapaTU30BaHl CTPYKTYPH B CIOPPEATICTUYHOMY TBOPI 3HAXOJSATHCA Ha
eTari BXOJ/DKGHHsI Y MHUCBMOBY MOBY, TOOTO, Ha TEPIIOMY PIBHI CBO€EI TWHAMIKH Ta
IPSIMO CIIBBIAHOCSTHCS 3 OCHOBHUMU MIPUHITUIIAMHU.

Ha mnamy paymky, Takuii MaJlOBIIOMHUH, TpOTE [yKE€ BHPAa3HUN 3pa30kK
CIOppeaicTHYHOI Mpo3u mpejactaBiasie TBip «Po3umuna puba» (« Poisson soluble »),
SKHM CYINpOBOMKYyBaB mepiie BumanHs «Manidecty croppeamizmy» (1924 p.)
A. bperona. «Po3unHHa puba» CHpUUMAETHCA SK IIOJCHHWK CHOBHIIHb aBTOpa, SKi
SBJISIIOTh  COOOF0 Ba)XKKO BIAYYTHI, JIEABE BIJIOBHMI MyJbCaIlil IMiJICBIOMOCTI, IO
BIJITBOPIOIOTH TaKWW BHYTPIIIHIA cTaH A. bperoHa, mpu sikomy ¢aHTa3ii MMOBHICTIO
nehOpMyIOTh pPEaNbHICTh. YBECh TEKCT TSKIE 10 PO3MaaAy Ha OKpPEMi EJIEMEHTH,
gacTuHU (ckiamaetrbest 3 32 ¢parmenTiB), TpaHcpopmoBaHi ob6pa3u. B pesynbrari
CKJIQAHOTO XYJOKHBOTO CHHTE3y BOHHU CKJIAJIal0Th CBOEPITHY TEKCTOBY MO3AiKy
CIOPPEaTIICTUYHOTO TBOPY.

VY «Po3umHHIN pubi» YnWTay MOBCSKYAC HAPAKAETHCA HA CTpAIlHi, HE3PO3yMili
KapTUHU, XUMEPH, BUTAJKHU, JUBAITBA, SIKI TaK 3ICTaBHI 3 >KMBOIMCOM CIOppEati3My
(xapruramu C. [ani, npumipom). Po3rissHeMo ypUBOK, Y SKOMY «s» 3ycTpidae Ha
CBOEMY MUIISXY OCy 3 TaJli€l0 KPAacHWBOI JKIHKH, SKa 3aluTaia Jgopory. «S» mae ii
mopaaud, a oca memde Ha Byxo: «S moBepratock». Il BuTiBKa, (QanHTazis,
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HEOYIKYBaHICTh, 3ITKHEHHS BHUIAJKOBUX O0Opa3iB y CTWIl Jajai3My CTBOPIOIOTH
SCKpaBy, 3araJJKOBY OTOBi/lb, SIKa aJJpecoBaHa HacaMIIepel EMOIIisIM, a HE PO3yMY.

[IpuBepTae yBary 1ie OAMH TUIIOBUU, KIACUYHUI CIOPPEATICTUYHUI €mi30/: OKO
CTa€ OCHOBOIO CTe0J1a, YaCTHHA KBITKM — CXO0Xa Ha Mayellb, SIKU BeJe MUCTUBLS (OKO
AKOTr0 — OCHOBa cTebia). Bil oka BKpWJIM Tpyn MHUCIMBI, Bii — KOJIbOPY KBITKH 1pHC.
Horo ronoa nexuTh Ha TMOAYIILI 3 METEIMKIB KOJNLOPY Heba, a Ha KOPEHEBHUINE Hebec
CIIMPAEThCS KBITKA ... Bce 1€ € He3po3yMinuM, CTpamrHUM i MoTOpommHuM. OnHak,
BapTO BiJI3BHAYWTH, IO JAETaNi, AKi CKIaJaloTh 3arajibHy XYJIOKHIO KapTHHY € OiJIbIi-
MeHIT peadbHUMU. CroppeamicTudHuil edekT (ePeKT «HEOUYIKyBaHOCTI», «JIUBaY)
JOCSITAETHCS IIJIAXOM TIOCTAHOBKH, PO3MIIICHHS IHUX JeTaled B HETPAIUIliliHI,
MPOTUNIPUPOHI, HABITH AHOMAJbHI B3a€EMOBIJIHOIIEHHS. 3a JIOMOMOTOK) MOHTaXYy,
QJIOTIYHOTO B3aEMOIIPOHUKHEHHS YTBOPIOIOTHCS, HAIUIMBAIOTH OJUH Ha OJHOTO
«MOJIBIMHI» a00 1 «IMOTpiiHI» 00pa3mu.

Cnocrepexeno, mo B «PozumnaHil pubi», «Hami», «ManidecTi croppeanizmy»
1HIMX TBopax A. beToHa Bce onucyeThCsl Tak, HIOM BIIOYBaJIOCh yB1 CHI a00 BOavanocs
HaBiu. bpeToHiBchka mpo3a (K moe3is 1anaicTiB, KyOiCTiB) 30pl€EHTOBaHA Ha Bi3yallbHE
CIIpUUHATTS TBOPY, BOHA NPOOYIKye YsBYy, (paHTaziro, OakaHHS IMOOAYUTH BCE HA
BJIACHI 04l ¥ 3allydae TMM CaMUM 4YMTaya JI0 TBOpUOi cmiByyacTi. Haramaemo, mo e
I'. Anomninep yka3yBaB Ha CTaHOBJIEHHS HOBOi CBIJJOMOCTI JIFOAMHM XX CTOJITTA,
CIPSIMOBAHOI MepeayciM Ha MEePLEIIio XyI0KHIX TBOPIB 30pOM, a HE CIIyXOM.

[IpoBenena po3BiAKa 3acBiauye, IO ClOppealicThyHa TBOpUicTh A. bpeToHa
Bpakae HE JMIIE yce€ HOBUMM JIUBHUMH OadeHHSIMH, BHUIIHHIMH, [MBAKYBaTHMU
JIOJIBMH Ta (DAaHTACTUYHUMU TOMISIMH, SKI BaXKKO cOO1 YABUTH (B CTHIII CIOppealli3My),
aje ¥ MaHeporw muchMa. He3B’s3HICTh, MOHTaX, PO3WICHOBAHICTH OMOBIJI, 00pa3iB
CTBOPIOIOTh HE3B’SI3HICTh, PO3WICHOBAHICTh PEYCHB, SKI aOCYypIHO, OE3CHCTEMHO
HArpoMaKyIOThCsl, HAPOIIYIOThCS Y TEKCTI.

AHami3 Marepiaqy MIATBEP/UKYE, 110 HaBiTh YacCTKOBE BHUKOPHCTAHHS
PO3WICHOBAHUX CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp B TBOpax A. bpeToHa Bima3epKalitoe OCHOBHI
OPUHIMIY Cloppeani3My, CIyrye OIHUM 13 CHHTAaKCUYHHUX 3aC00iB aBTOPCHKOTO
CaMOBUPQ)KCHHS Ta OHOBJICHHS CHHTAKCUYHOI CHCTEMHM 3arajoM, BHUCTYIMae 0a3ucom
JUTS TTOTAJTBIIIOTO PO3BHUTKY cemaparu3aitii [5, c. 88].

SIcKpaBOIO UTIOCTpALiEI0 YChOTO BUIIEBUCIIOBIEHOrO € cyxeHHs JI. Aparona,
skt y «Tpakrari npo ctuiby (« Traité du style ») 1928 poxy B capkactuuHiii popmi
MUIIIE: «... OO0 MEHE, TO i TOMYY HOraMU. 3aTONTaHuW CUHTAKCUC. OCh PIZHUI MiXK
CUHTAKCHUCOM 1 MHOKO. PeUYeHHsS MOMWIKOBI 1 HETPaBHIIbHI, HECTIONYUyBaHICTh YaCTHH
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MK €000I0 ..., Kackaaud HempaBWiIbHOCTI» [8, c.26]. Pasom i3 wmanidecTtamu
A. bperona, Ttpakrtar JI. AparoHa TEOpPETHYHO OOIPYHTOBYE OCHOBHY METY
CIOppealli3My — CIpaBUTU «EPEKT HEOUYIKYyBaHOCTI», «IUBa» IOCIYTOBYIOUHCH

TEXHIKOIO «aBTOMATHU3MY.

Bimg3Haunmo, 0 CHU, MapeHHs, ysABa CTAIOTh KIIOYOBUMHU MOHATTSIMHU TBOPYOCTI
croppeaiictiB. ToMy MaOyTh HE BUTIQJKOBO, 10 Y 1924 p. 3 aBunacek «XBuUJsi MapeHb)
(abo «XBwiis cHiB», « Une vague de réves ») JI. Aparona, sikuii OyB MOCIiTOBHUKOM,
agentoM ixei I'. Amomminepa Ta A. bpetona. Ilopunatoum y craH TranmolMHAILIMN,
CIOppEaTICT BUPHUBAETHCS 13 CUCTEMH COIIaJIbHUX I1CTHH, SIKI 3aTUCKAIOTh BHYTPIIIIHE
«si» 1 mi3Hae cede Tam, jJe TpiyMPyroTh (haHTacTUKa, UIIO31s, Maris, 4yJ10, HaJipealbHe.
[HaKIIe KaXXyuH, CIOppPEaTiCTUYHE TOYHMHAETHCS TOi, KOJIHM BAAETHCS TPUCIIATA PO3YM —
KOJIM Halirae XBWJISI MapeHHsS, HAcTa€ cBOOOJA 1 NMPUXOIUTh MOCTUYHE HATXHCHHS.
JI. AparoH 1iHy€e CHU 1 MapeBo 3a IXHIO 00’ €EKTUBHICTb, OCKUIBKU HIIIO HE BKIMHIOETHCS
MIX pEaJbHICTIO 1 THUM, XTO CIIUTh, Ha BIAMIHY BiJ TOro, Ak Ie OyBa€, KOIHU
NPOKHHEIIICS — IIEH3yPa, pO3yM, CYCIIUIbHA JyMKa ¥ Take iHIIE.

Y tBopax JI. Aparona HajapeadbHICTh BHUHUKAE TaM, J¢ BIIQJIapIO€ KOXaHHS,
HACOJI0/Ia, CIOKyca. BcemMoryTHICTH KOXaHHS Ta TM0€3li MpOCHaBIsS€EThCS 1 B
npo3aiyHoMy croppeaiictuanomy TBopi JI. Aparona «Ilapusbkuii censaum» (1926 p.).
[TuchMEHHUK 13 TIIMOOKUM JIIPU3MOM OIUCYE TIPUPOJTY, CaTU, SKUMH OPOJIATh 3aKOXaHi,
BCe, IO MOTparvisie Womy Ha oul: Byaudku [lapmwxky, mepykapHi, 1 HaBiTh BUBICKH,
oroyomeHHs, adimi. CrmocoboM MOHTaxy, (GparMEeHTApHOCTI, XYAO0KHBOI KOJIAXKHOCTI
JI. Aparon [gocsirae CroppeamicTudHoro «eekry HeouikyBaHoCT» [3, c. 245].
BunaeTtscs, mo Take mepepuBYacTe, IMOYaCTH TOODKHE OayeHHs, CHPUHHATTS
OTOYYIOUOTO CBITY € JyX€ CHIB3BYYHHM 13 PO3yMIHHSM, NEPIEHIIE€0 TIHCHOCTI
kyoictamu (kaptunu K. bpaka, II. [likacco). 3 NIHTBOCTHIIICTHYHOI TOYKU 30Dy
noai0He  CBITOOQYEHHS MOXXHA BH3HAYUTH SIK  CHHEKIOXiuHe  (IepeHECEHHs
HalilMEHyBaHHS YaCTUHU IMpeAMETa Ha BeCh MpeAMET abo, HaBIAKH, MEPEHECEHHS
HallMEHYBaHHS LIJIOTO Ha Horo yactuHy). Po3risneMo npukian:

Blonds comme le regne de l'étreinte, les cheveux se dissolvaient donc dans la
boutique du passage, et moi je me laissais mourir depuis un quart d’heure environ. Il
me semblait que j'aurais pu passer ma vie non loin de cet essaim de guépes, non loin de
ce fleuve de lueurs. Dans ce lieu sous-marin, comment ne pas penser a ces héroines de
cinéma qui, a la recherche d'une bague perdue, enferment, dans un scaphandre toute
leur Amérique nacrée ? Cette chevelure déployée avait la paleur électrique des orages,
[’embu d'une respiration sur le métal. Une sorte de béte lasse qui somnole en voiture.
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On s'éeronnait qu'elle ne fit pas plus de bruit que des pieds déchaussés sur le tapis. Qu'y
a-t-il de plus blond que la mousse? J'ai souvent cru voir du champagne sur le sol des
foréts. Et les girolles ! Les oronges ! Les lievres qui fuient ! Le cerne des ongles ! La
couleur rose ! Le sang des plantes ! Les yeux des biches ! La mémoire : la mémoire est
blonde vraiment. 4 ses confins, la ou le souvenir se marie au mensonge, les jolies
grappes de clarté | La chevelure morte eut tout a coup un reflet de porto . le coiffeur
commencait les ondulations Marcel.

En liberté dans le magasin, de grands fauves modernes guettaient la femelle
d’homme en proie au petit fer : le séchoir mécanique avec son cou de serpent, le tube a
rayons violets dont les yeux sont si doux, le fumigateur a l'haleine d'été, tous les
Instruments sournois et préts a mordre, tous les esclaves d'acier qui se révolteront un
beau jour [7, c. 47].

Sx OGaummo, ommcu JI. AparoHa OyayroTbCcs Ha CHUHTAaKCHUYHO pPO3YICHOBAHUX
KOHCTPYKIIiSIX, IO YCKJIQJHEHHI MPUEIHYBAIBHUMH, YTOUHIOIOYUMHU CTPYKTypaMH, B
OCHOBI SIKUX JIGKHUTh aHTHUTE3a a00 OKCIOMOPOH. 30JIM)KAFOYM CHHTAKCUYHO ITOHSTTS,
10 € CCMAHTHYHO MPOTHUJICKHUMH, HECYMICHIMHM 3aBXIH BiIOYBAETHCS CKCIIPECUBHUN
BITMB HAa yWTaya, BUHUKAIOTh HOB1 HemependauyBaHi BpaxkeHHs. Ha pas3i, Big3Ha9aeMo
NOEHAHHS HE IIOEHAHOTO HA acoI[laTUBHOMY piBHI, KOJHM JBa CJIOBa 3B’s3aHi
CUHTAKCHYHO, TPOTE€ HE € JIOTIYHO, 3MICTOBHO TMO€IHYBaHUMHU. Illpumipom, sk
OKCIOMOpPOH MO’KHa posrisigata Bupas Cce fleuve de lueurs, B sikomy acoriaTHBHO
3B’ I3aHUMH € BOJA 1 CBITJIO.

AnHamiz Marepialmy JJ03BOJISIE TOBOPUTH TIPO BHUKOPUCTAHHS aAHTHUTE3H, SK
OCHOBHOTO CTHJIICTUYHOTO MPUHOMY MOOYI0BU TAaHOTO CIOPPEaiCTUYHOTO (hparMeHTy.
CrnocrepiraeMo TOCTIHE TPOTUCTABICHHS PI3HUX CBITIB: Cy4acHOTO CBITY JIIOJEH
(boutique, cinéma, bague, magasin, fer) i ceiry mpupoau (essaim de guépes, lievres,
biches, cerne, girolles, oronges, fleuve, été, orages, forét, mousse, serpent, plantes),
cBiTy aOctpaktHux mousate (vie, pdleur, bruir, respiration, mémoire, souvenir,
mensonge, clarté, liberté) i1 komkpernux peueit (cheveux, chevelure, séchoir,
instruments, métal, scaphandre), cBiTy 3akpuTOro, 3aMKHYTOTO W CBITY BiJKPHUTOTO,
0e3KiHeYHOT0, 6€3MIpHOTO (BIAMOBIAHO IO KOHIICTIIi1 CIOppeaizmy).

JlocnimpkeHHs: MaTtepiainy BKa3ye Ha 3HAYHY KUJIbKICTh HOMIHATUBHUX PEYCHb, HA
nepeBary iIMEHHOI Ipymnu ciiB (IMEHHHKIB, TPUKMETHHUKIB) HaJl A1€CIIBHOIO, IO 1€ pa3
3acBiAUYE 3HAUYHIICTh [JIs MHChbMEHHHKA-CIOppeaiicTa MOYyTTiB, eMmoIii, chepu
BHYTPIIIHBOTO CTaHy B TIOPIBHSIHHI 3 JII€BICTIO.
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OTxe, TpPOBEACHHWU aHANi3 CTBEPIKYE, IO B TEKCTaX CIOPPEATiCTUIHOTO
CIpsSMYBaHHS TEXHIKa «aBTOMaTHU3My» CTBOpWJIA KOMIIO3UIIIHHY XAOTHYHICTb,
CTPYKTYpHY O€3CHCTEMHICTh, MOHTAX, IKI BUPA3UJIUCS Yepe3 1ppallioOHAIbHUNA 3B’ 30K
CNiB, peYeHb, TEKCTy B IIJIOMy. Bu3HayeHO, IO TPHUHIMUI aJOTi3My BHSIBUBCSA Yy
MO€IHAHHI HE3B I3HUX 00pa3iB, pO30IKHUX 3MICTOBHUX PAJIB, MOPYIIEHH] CUHTAKCUYHOT
lepapxii, MpoOMOpLid, CTPYKTYpHIM CHUHTAKCHYHIM  PO3WJIEHOBAHOCTI W  T. I
BcranoBrneHo, mo eQeKT «HEOWYiKyBaHOCTI», «IUBA» 3HAKMIIOB CBOE BTUICHHS Y
BIATBOPEHHI JIOBUJIBHUX aBTOPCHKHUX BpakKeHb, BUKIIOYHO CyO’€KTHMBHUX acollallii, y
BIIOOpaXeHH1 CTUXIHHOT pPOOOTH TMIJACBIIOMOrO 4Yepe3 CUHTAKCUYHE 30JIMKEHHS
NPOTHJICKHHUX, HECYMICHUX MOHSITH, PANTOBY 3MiHYy PUTMY, BUKOPHCTAHHS HE3B SI3HUX
¢dpa3, T0T1TYHO HEOOTPYHTOBAHUX 00Pa3iB TOIIIO.

SIk MM BXe 3a3Hayaliid, MUCHhMEHHHUKH-CIOPPEATICTH 3a CTHWJIEM BUPaKEHHS,
IICHHUMHU TIEpEKOHAHHAMH OYJIHM AYyXKe OJM3BKUMU 3 XYIOKHUKAMHU IHOTO HAMPSIMKY.
Bapro miakpecnutu, 1o caMe B KUBOIKCI CIOppeati3M BUSBUB ceOe B HAMBUIIIHN Mipi, B
HaliBupasHimid ¢opmi. CroppeanicTuyHi €(PeKTH BUMAarajd HAOYHOCTI, MHUTTEBOIO
€MOIIIHOTO MIOKY, SKi € MAKCHMaJIbHO MOIJIMBUMHU B 00Pa30TBOPYOMY MHCTEIITBI.

Buxoasun 3 OCHOBHUX MPHUHIUIIB XYI0XKHBOTO CIOppealli3My («aBTOMAaTHU3M,
aJioriaM, eeKT «HEOUIKyBAHOCTI», «JIUBa»), OYJI0 CIOCTEPEIKEHO, IO IS HKHUBOIHUCI[IB
MIOCYTHE 3HAYEeHHS Maiau MeTamopdo3u o6pasiB, TOOTO Te, SK OAWUH 00pa3
NEPETBOPIOETHCA, TpaHCHOPMYEThCA B 1HMIMK. SIK CHOymIHO 3a3HavyaB 1CMIAHCHKUUN
XYyJIOXKHUK-CroppearicT XyaH Mipo, ONMUCYylOUMd CBifi BIaCHUM XyJOXKHIM JTOCBiJ, BiH
MaJIro€e JOTIOKH TIeBHA (popMa He cTaHe 3HAKOM, 00pa3oM >KiHKH, ITaxa adoIlo; Ie —
nepira, HECWIyBaHa, HECBioMa CTaais TBOPUYOCTI; Jpyra — YyBa)KHa IIepeBipKa,
JOOIMPAIIOBaHHS, KOPHTYBaHHS HaMajaboBaHOro [2, c¢. 65-66]. Po3mipkoByroun Haj
CYTHICTIO CIOPPEATICTUHYHOTO JXKMBOMHUCY, A. BpeToH BHUKOPHUCTOBYBAaB TEPMIH «XiMis
IHTEJIEKTY», MAl4d Ha yBa3l, 10 TaEMHHYA, NMPUXOBaHA, HEKOHTPOJhOBaHAa poOOTa
TaJTIOIMHAIIH, 1110311 BUCTYIIa€ 3pa3KoM, MOJICIIII0 BHYTPIIIHBOTO CBITY JIFOIMHH.

Po3uneHoBaHIiCTh («HIBI310HI3M»), MOHTaX, CHMYJIbTaHEI3M, «aBTOMATH3M),
oOpa3u  CHOBUIIHb — OCHOBHI MNPUHOMH  XYJOKHHUKIB-CIOPPEATICTIB, IO
YMOKITUBIIOBAIA TPSIMHUI «BUKHI» IXHBOTO TMIJCBIIOMOTO HA YHCTE TMOJOTHO Ta
30yKEHHS 30pOBOT0 eheKTy. 300pakeHHS CIoppealicTaMHi 3BUIHUX peueid, OaHaTbHUX
MPEIMETIB, Y3BUYA€HOTO CBITY Ha0yJI0 HOBOTO 3BYYaHHS, 3araJIKOBOI0 HAApPEaTbHOTO
3HaueHHsA. [Ipumipom, 3ayBaxxyemo, mo Ha croppeanmictuyanx kaptuaax C. Jlami
3yXBaJIO MOPYIIEeH] i 3MimeHi 00’ €KTUBHI TIPOMOPIIii, MPOCTOPOBI BIIHOMICHHS; pedi —
3HAXO/SITHCS B HE3BUYHUX TIOJIOKCHHSX, IEPCOHAXKI — BUKOHYIOTh HETIEPECIUH1 POJTi.

(Problems of linguistic semantics)
Characteristics of syntactic separation in the literature of French surrealism (linguistic and cultural aspects
of research) (in Ukrainian)
[Harakterystyka syntaksychnoi' separatyzacii' v literaturi francuz'kogo sjurrealizmu (lingvokul'turologichnyj
aspekt doslidzhennja)]
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Knacuanum npuknagoM croppearictuaHoro xuBonucy C. Jlami Moxe ciyryBaTH
kaptuHa «llocTiliHICTh Yacy»: Ha O€3MI0JHOMY MOPCHKOMY MOOEpex ki pO3KUAaHI
3ITHYTI, MJAcKi, 3rOpHYTI, 3IM’ATi, nedopmoBaHI piI3HUMHU crnocodbamu uudepOIaTH
roguHHukiB. MonTaxi C. [lanmi — npoBokatiitHi. Bin mmarye npupoay, cTaBisiuu, B
OJTHOMY BHIIAJIKy, TOYHY KOIIiI0 peajJbHOr0 NpeaMeTa B HEMPUPOAHE MOJOKEHHS, B
IHIIOMY — TOEJIHYE 11 3 BUTaJIaHOI0, HEICHYIOUOIO JIETaJUII0 200 YMOBaMHU 3HAXO/[KEHHSI.
VY BcsKOMY pasi, «<aBTOMAaTH3M» BUKOHYBaB CBOE€ KIIFOUOBE CIOPpEATICTHYHE 3aBIaHHS —
OTPUMATH HEOUYiKYyBaHHU, HemependauyBaHHW pe3yNbTaT, SKUA HE KOHTPOIIOETHCS
PO3YMOM, HE 3aJICKUTh Bifl BOJI XYJOKHUKA, a € IPSIMHUM BHSIBOM HOTO MiJCBIAOMOTO
Ha TIOJIOTHI.

[lomo KIHOMHUCTEUTBA, TO KJIACHUYHUM B3IPLEM CIOPPEATICTUYHOIO KIHO
BBAXAIOTh «AHIaIy3bKOro mcay» Ta «3osotuit Bik» JI. Bynroens ta C. Jlami (1928 p.).
A. BperoH 3a3HayaB, IO BXKE 3a CBOECK CYTHICTIO, TPHUPOJOI KiHeMartorpad €
CIOppealiCTHYHUM BUAOM Muctenrna. Ha iioro nymky, ¢uibm — e Hu3ka dotorpadii,
AK1 MOHa KOMOIHYBaTH y OyJib-KHI croci0 (TeXHiIKa MOHTaXYy, KOJaxy), CTBOPIOIOYU
HallHEHMOBIpHiII, Hall)aHTACTUYHIII TOEJHAHHSA; 3MiHA KIHOKAJpIB — 1€ CBOEPIIHI
MOTOKH CHIB, OakaHb, MpI a0o0I0. « AHIATY3bKUU T€C» BUPIZHIETHCS UYUCEIbHICTIO
KaXIIMBUX, JISIKAIOUUX, )KOPCTOKHUX KaJIpiB, K1 € MaJIO 3B’ I3HUMU K KOMIO3UIIIHHO, TaK
1 ctokeTHO. [IpuMipoM, B 0JHOMY 3 €I1130/11B T€pOi BHPi3a€ JI€30M 04l CBOET KOXAHOI.

CroppeallicTHYHOI0 TEXHIKOI aJori3My, «HEOYIKYBAaHOCTI» B IMOAAIBIIOMY
YCHINTHO TIOCIYTOBYBAJOCS KOMEPIiHHE KiHO, CTBOPHUBIIM TaKl JKaHPH, SK: OOHOBHK,
Tpwiep, GiTbM-KaxiB 1 T.1H. Ha3zBemMo TakuxX YCECBITHBO BIJJOMHUX PEXKHUCEPIB, IO
TBOPWJIM Y IIbOMY CTHII, sK: I'omap, beprman, [Tomancki, Xiukok, TapkoBcekuid, JIiHY 1
el CIIUCOK MOJYKHA TIPOJIOBKYBAaTH O0€3KIHEUHO.

He Mokemo He BKazaTtw, IO CHOppeallicTUYHA TEHACHIlS 3aXOINuja TaKoX 1
bpaniy3pkux kommosuTopie rpynu mectu: JI. Hioppes, XK. Miiio, . [lynenka,
A. Onerrepa, XK. Taltedepa, XK. Opika Tta Omu3bkux 10 Hux A. Pomanma, Cradda,
A.Bappo. Ixms Mysuka HacmiyBana CIOppEaliCTUUHUI TPUHIMUIN AalOTiyHOCTI,
«HEOYIKYBaHOCTI», «IUBa», MPUMOMHU MY3UYHOTO «KOHCTPYIOBAaHHS» YWUM BHKJIHKaJa
BHOYXH €MOIlil, HCOTHO3HAYHI BITIYTTS Ta HE 3aBXKIU OUIKyBaHI peaKilii myOIiku.

OTxe, y BCIX BHJAaX MHCTENTBA IIJISAXOM IOETHAHHS PI3HOPITHUX EJIEMEHTIB,
pyiHaiii 00’€KTUBHHMX 3B’SI3KiB, YaCOBHUX, MPOCTOPOBUX, 3BYKOBHX, T'€OMETPUUHUX
CIIBBIHOIIICHb TOINO, JEMOHCTpamii aOcCoMtoTHOI CcBOOOMM, Oa)kKaHHS TOTaJbHUX
NEPEeTBOPEHb Ta TpaHChOpMallill CIOppeaTiCTUYHE MUCTEUTBO CTBEPAMIO HOBE OYTTS,
HOBE, BUKITIOUHO CY0’€KTUBHE CBITOCTIPUHHSTTA.
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BucHoBku

[lincymoByroUM Hally po3BiJIKY, BUCIOBHUMO JAYMKY MpO T€, IO CIOppeanizM — Iie
HE MPOCTO MaHepa, CTWIb OMOBIMI, )KUBOMKUCY, My3UKH W Take iHIIE, 1€ — OYEBUIHUMI
JIyIIEBHUW JOCBI, BUJIO3MIHEHHH CTaH CBIAOMOCTI XYJIOXKHHKAa. 3 IOTO MPUBOIY
A. bpetoH nopae, 1m0 BaXXJIMBUM € HE MEPECTAHOBKA CIIIB, HE JOBUIbHE CHOJYyYCHHS
pedeHb, 00pasiB, acollialliii, a BIATBOPEHHS ICTUHHOTO CTaHy AYIIi, SKUHM 1HOJ1 MEXYE 13
0€3yMCTBOM.

[IpoBeneHe mocmiKeHHs Ja€ BCi MiJICTaBU CTBEP/KYBATH, IO CIOppEati3M, K
MucTelbka Tediss XX CTOMITTS, BIAKPUB JOCTYH 0 MOTAEMHUX PECYPCIB BHYTPIIIHHOTO
CBITY JIIOJIMHU, MOOLII3yBaB MOTY>KHI CHJIM IMIJICBIIOMOCTI K JIKEpesia TBOPYOCTI,
3aKpIMUB MPIOPUTET 0COOUCTOCTI. [T03UTUBHOIO TEH ICHITIEIO CIOPPEATICTUYHOT TOCTUKH
MOJKHA BBQ)KAaTH OHOBJICHHS IOSTUYHOI MOBH, MOAAJIBIINE 3arTHOJICHHS HOBATOPCHKUX
NOILIYKIB, a BUKOPHUCTAHHS cemaparuzaiii — po3risgaTtd Ak edeKTUBHHM 3aci0
aKTyasi3aiii Cy4acHOTO CUHTaKCHCY.

Y KOHTEKCTi BUIIEBUKIIAJCHOTO, BUKOPUCTAHHS CETapaTH30BaHUX KOHCTPYKIIIN y
TBOpPaxX IMUCHbMEHHHUKIB-CIOPPCATICTIB € HOBUM CHHTAaKCHYHHM MPUHOMOM, IO YBIWIIOB
y MOBY XYJIO)KHBOI JIITEPATYPH 3 «KHBOT0» BHYTPIIIHHOTO MOBJIeHHs. CenapaTu3oBaHi
KOHCTPYKIIii B JIITEpaTypi Croppeaiizmy, K CTPYKTYPH aKTyajli3yBaJIbHOTO CUHTAKCHCY,
3HAXOJATHCS Ha TEPIIOMY PIBHI CBO€EI JWHAMIKH, 30€piraloTh CBOIO OPUTIHAJILHICTH,
CBOEPIIHICTh, CTUJIICTUYHY MapKOBAaHICTh W 3acBIAYYIOTH HOBI (DOPMH BHUpPAKCHHS
HOBOI €CTETUKMU.

IlepcnekTUBH NOJAIBIIOTO TOCTiIMKEHHS

OTpuMaBIIM BUPA3HUM IMITYJIbC IS CBOTO PO3BUTKY, BiI3HAYAEMO MOJABIILY
TIaJeKTUKYy ceraparu3aiii B JITepaTypl «IOTOKY CBIJIOMOCTI», «HOBOMY pPOMaHi»,
«reatpi abcypay» TOIIO, a TOMY 3JIMCHEHE TOCITIIKCHHS BIIKPUBAE MEPCIICKTUBH IS
HACTYITHUX HAyKOBHX ITOIIYKIB 13 3aJIy4€HHSIM HOBOTO JIITEPATypPHOTO MaTepiany.
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